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Öne Çıkanlar:
· Makalenizin 'Öne Çıkanlar' bölümü için sizden çalışmanızın önemli bulgularını 
· Ve alana katkısını özetleyen, en az 3 - en fazla 5 cümle yazılmalıdır. 
· Her cümlenin boşluklar dahil 100 karakteri geçmemesine lütfen özen gösteriniz.
· Kelime sayısını öğrenmek için cümlenizi seçip Ctrl+Shift+G kısayolunu kullanabilirsiniz.

Öz: Özetiniz 150-200 sözcük arasında olmalıdır. Özetinizde çalışmaya duyulan gereksinim, kaynak taraması, yöntem, bulgular, sonuçlar ve doğurgular gibi çalışmanın başlıklarını ve içeriğini tam olarak özetleyen bir tanıtım yer almalıdır. Özetiniz 150-200 sözcük arasında olmalıdır. Özetinizde çalışmaya duyulan gereksinim, kaynak taraması, yöntem, bulgular, sonuçlar ve doğurgular gibi çalışmanın başlıklarını ve içeriğini tam olarak özetleyen bir tanıtım yer almalıdır. Özetiniz 150-200 sözcük arasında olmalıdır. Özetinizde çalışmaya duyulan gereksinim, kaynak taraması, yöntem, bulgular, sonuçlar ve doğurgular gibi çalışmanın başlıklarını ve içeriğini tam olarak özetleyen bir tanıtım yer almalıdır. Özetiniz 150-200 sözcük arasında olmalıdır. Özetinizde çalışmaya duyulan gereksinim, kaynak taraması, yöntem, bulgular, sonuçlar ve doğurgular gibi çalışmanın başlıklarını ve içeriğini tam olarak özetleyen bir tanıtım yer almalıdır. Özetiniz 150-200 sözcük arasında olmalıdır. Özetinizde çalışmaya duyulan gereksinim, kaynak taraması, yöntem, bulgular, sonuçlar ve doğurgular gibi çalışmanın başlıklarını ve içeriğini tam olarak özetleyen bir tanıtım yer almalıdır. (Stil: Özet)
Anahtar Kelimeler: Sözcük 1, Sözcük 2, Sözcük 3 (en az 4, en fazla 6 sözcük) (Stil: Anahtar Sözcükler) 
Highlights:
· Makalenizin “Highlights' bölümü için sizden çalışmanızın önemli bulgularını 
· ve alana katkısını özetleyen, en az 3 - en fazla 5 İngilizce cümle yazılmalıdır. 
· Her cümlenin boşluklar dahil 100 karakteri geçmemesine lütfen özen gösteriniz.
· Kelime sayısını öğrenmek için cümlenizi seçip Ctrl+Shift+G kısayolunu kullanabilirsiniz.
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Keywords: Sözcük 1, Sözcük 2, Sözcük 3, Sözcük 4, sözcük 5 (en az 4, en fazla 6 sözcük)
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MJH dergisine başvuracak makalelerde, çalışmanın amaç, yöntem, bulgu ve sonucunu konu alan en az 500 kelimelik İngilizce (İngilizce yazılmış makaleler için Türkçe) genişletilmiş özet bulunması gerekmektedir. Genişletilmiş özetlerin, makalenin ikinci dildeki özeti ile aynı olmamasına özen gösterilmelidir.
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Giriş
(Düz Metin Stili: Normal) Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua 
Tablo 1. Tablo Başlığında Yalnızca İlk Harfler Büyük Olacaktır (bağlaçlar hariç) (Stil: Tablo Başlığı)
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Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliquaLorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis aliFig. 1 (Stil: Resim Yazısı)
Fig. 2 Mediterranean Journal of Humanities
Fig. 3 Akdeniz İnsani Bilimler Dergisi


ÖRNEK DİPNOT SİSTEMİ (Dipnotlar metnin içinde verilmelidir)
Java for example, and the western imperialist’s distribution of diseases such as cholera, spread by British recruited Bengali sepoy troops to populations throughout the world from its endemic reservoir in British ruled Bengal in the first decades of the 19th century (For cholera pre-1816, W. H. McNeill (1976, 262) writes: “One may safely assume that well defined customs pretty well confined the dissemination of the infection to the range of the Hindu pilgrimage), in contrast to the traditional practice of a local quarantine (The traditional response of native peoples through custom and taboo to epidemic disease such as plague or cholera contained and limited the threat, but, with the arrival of outsiders ignorant of local tradition, such as the British East India Company army recruiters in Bengal in 1816-17, or immigrant Han Chinese marmot trappers in Mongolia in the first decades of the 20th century, cholera from Bengal and plague from Mongolia were able to leave their endemic locations and rapidly spread around the world killing millions of people, (McNeill 1976, 194, 155-156, 160-161), reveals a callous disregard for the life of non-western populations that is quite remarkable when juxtaposed with the west’s avowed 19th century “civilising mission” to the rest of the world (In respect to the west’s “civilising mission” around the world, see for example Kiernan’s penetrating remarks (Kiernan 1998, 146, 158-159, 163-164 and 180-181).
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua
Lütfen yazım kuralları için http://owl.english.purdue.edu/owl/resource/560/01/ sayfasına başvurunuz. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız.
Lorem ipsum dolors sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat:Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliquaLorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliquaLorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat:Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit.
Ara Başlık (Stil: Ara Başlık)
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliquaUt enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat κυνηγός Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat θήρας ἐν σταδίοις πλήξας
Lütfen yazım kuralları için http://owl.english.purdue.edu/owl/resource/560/01/ sayfasına başvurunuz. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız.
	Lorem ipsum dolor sits amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. Ut enim ad minim veniam, quis nostrud exercitation ullamco laboris nisi ut aliquip ex ea commodo consequat:
Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua Lorem ipsum dolor sit amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore et dolore magna aliqua. (Stil: Alıntı)
Lorem ipsum dolor sits amet, consectetur adipisicing elit, sed do eiusmod tempor incididunt ut labore ET dolore magna aliqua.
Sonuç 
Lütfen yazım kuralları için http://owl.english.purdue.edu/owl/resource/560/01/ sayfasına başvurunuz. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız. Bu başlık altında çalışmanızın ilgili kısmını buraya yapıştırınız.
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